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Safetyprecautions
Thisapplianceisnotintendedforuse
bypersons(includingchildren)withre­
ducedphysical,sensoryormentalca­
pabilities,orlackofexperienceand
knowledge,unlesstheyhavebeengi­
vensupervisionorinstructionconcer­
ninguseoftheappliancebyaperson
responsiblefortheirsafety.Thevacu­
umcleanerfeaturesdoubleinsulation
anddoesnotneedtobeearthed.
Childrenshouldbesupervisedto
ensurethattheydonotplaywiththe
appliance.
Nevervacuum

:
•

Inwetareas.
•

Closetoflammablegases,etc.
•

Withoutadustbag(thismaydamage
thecleaner).Asafetydeviceisfitted
whichpreventsthecovertoclosewit­
houtadustbag.Donotattempttofor­
cecovertoclose.

•
Sharpobjects.

•
Fluids(thiscancauseseriousda­
magetothemachine).

•
Hotorcoldcinders,litcigarette
butts,etc.

•
Finedustfromplaster,concrete,or
ash,forexample.
Theabovecancauseseriousda­
magetothemotor–damagewhich
isnotcoveredbythe
warranty.
Productsinaerosolmaybeflamm­
able.Donotspraytheseproducts
onornearthevacuumcleaner.

Electricalcableprecautions:
•

Ifthesupplycordisdamaged,it
mustbereplacedbythemanufactu­
rer,it’sserviceagentorsimilaryqu­
alifiedpersoninordertoavoida
hazard.Damagetothecleanercab­
lewillnotbecoveredbythewarranty.

•
Neverpullorliftthevacuum
cleanerbythecable.

•
Disconnecttheplugfromthewall
socketbeforecleaningormaintai­
ningthevacuumcleaner.

•
Regularlycheckthatthecableis
notdamaged.Neverusethevacu­
umcleanerifthecableisdamaged.
Allserviceandrepairsmustbecar­
riedoutbyanauthorisedElectrolux
servicecentre.Alwayskeepthevacu­
umcleanerinadryplace.

Consumerinformation
Electroluxdeclineallresponsibilityfor
alldamagesarisingfromanyimproper
useoftheapplianceorincasesoftam
peringwiththeappliance.
Thisproductisdesignedwiththeenvi­
ronmentinmind.Allplasticpartsare
markedforrecyclingpurposes.Forde­
tailsseeourwebsite:
www.electrolux.com
ThesymbolR

ontheproductoronits
packagingindicatesthatthisproduct
maynotbetreatedashouseholdwas­
te.Insteaditshallbehandedoverto
theapplicablecollectionpointforthe
recyclingofelectricalandelectronic
equipment.Byensuringthisproductis
disposedofcorrectly,youwillhelppre­
ventpotentialnegativeconsequences
fortheenvironmentandhumanhealth,
whichcouldotherwisebecausedby
inappropriatewastehandlingofthis
product.Formoredetailedinformation
aboutrecyclingofthisproduct,please
contactyourlocalcityoffice,yourhou­
seholdwastedisposalserviceorthe
shopwhereyoupurchasedtheproduct.

*Dependingonthemodel

Sicherheitsvorkehrungen
Personen(einschließlichKindern)mit
eingeschränktenkörperlichen,sensori­
schenodergeistigenFähigkeitenoder
mitfehlenderErfahrungundKenntnis­
sendürfendiesesGerätnurunterAuf­
sichtodernachAnleitungdurcheine
fürihreSicherheitverantwortlichePer­
sonbenutzen.DerStaubsaugeristdop­
peltisoliertundbrauchtnichtgeerdetzu
werden.Kindermüssenbeaufsichtigt
werden,umzugewährleisten,dass
sienichtmitdemGerätspielen.
Niemalsstaubsaugen:
•

InnassenBereichen.
•

InderNähevonbrennbarenGasen
etc.

•
OhneStaubbeutel(kannzueiner
BeschädigungdesStaubsaugersfüh­
ren).EineSicherheitsvorrichtungver­
hindertdasSchließender
AbdeckungohneeingesetztenStaub­
beutel.Abdeckungnichtgewaltsam
schließen.

•
ScharfeObjekte.

•
Flüssigkeiten(dieskannschwere
BeschädigungendesGerätesver­
ursachen).

•
HeißeoderkalteAsche,brennende
Zigarettenkippenetc.

•
Z.B.feinerGips­,Beton­,Mehl­
oderAschenstaub.Obengenanntes
kanndenMotorernsthaftbeschädi­
gen­Schäden,dienichtdurchdie
Garantieabgedecktsind.

VorkehrungenbeielektrischenKabeln:
WenndasNetzkabelbeschädigtist,
musseszurVermeidungvonGefah­
renvomHersteller,ihremKundendi­
enstodervoneinerentsprechend
qualifiziertenPersonausgetauscht
werden.SchädenamKabeldesSta­
ubsaugerssindnichtvonderGaran­
tieabgedeckt.

•
DenStaubsaugerniemalsamKabel
ziehenoderhochheben.

•
VordemReinigenoderderDurch
führungvonServicearbeitenam
StaubsaugerdenNetzsteckeraus
derSteckdoseziehen.

•
RegelmäßigKabelaufSchädenprü­
fen.Staubsaugerniemalsbenut­
zen,wenndasNetzkabel
beschädigtist.
AlleWartungs­undReparaturarbei­
tendürfennurvomautorisierten
Electrolux­Kundendienstdurchge­
führtwerden.
BewahrenSiedenStaubsaugerim­
meraneinemtrockenenOrtauf.

Verbraucher­Information
ElectroluxübernimmtkeineVerantwor­
tungfürSchäden,diedurchdenun­
sachgemäßenEinsatzdesGeräts
oderunbefugtenEingriffindenStaub­
saugerentstehen.
DiesesProduktwurdemitRücksicht
aufdieUmwelthergestellt.AllePlastikte­
ilesindfürRecyclingzweckemarkiert.
EinzelheitendarüberfindenSiein
unsererWebsite:www.electrolux.de
DasSymbolR

aufdemProduktoder
seinerVerpackungweistdaraufhin,
dassdiesesProduktnichtalsnormaler
Haushaltsabfallzubehandelnist,
sondernaneinemSammelpunktfürdas
Recyclingvonelektrischenund
elektronischenGerätenabgegeben
werdenmuss.DurchIhrenBeitragzum
korrektenEntsorgendiesesProdukts
schützenSiedieUmweltunddie
GesundheitIhrerMitmenschen.Umwelt
undGesundheitwerdendurchfalsches
Entsorgengefährdet.WeitereInfor­
mationenüberdasRecyclingdieses
ProduktserhaltenSievonIhrem
Rathaus,IhrerMüllabfuhroderdem
Geschäft,indemSiedasProdukt
gekaufthaben.

*NurbestimmteModelle

Veiligheidsinstructies
Ditapparaatmagnietwordengebruikt
doorpersonen(metinbegripvankinde­
ren)metbeperktelichamelijke,zintuig­
lijkeofgeestelijkevermogens,weinig
ervaringofonvoldoendekennisvan
hetapparaat,tenzijditgeschiedtonder
toezichtenbegeleidingvaniemanddie
deverantwoordelijkheiddraagtvoor
hunveiligheid.Destofzuigerisdubbel
geïsoleerdenhoeftnietteworden
geaard.Letopdatkinderenniet
spelenmethetapparaat.
Stofzuignooit:
•

Innatteruimten.
•

Indebuurtvanontvlambaregas­
sen,enz.

•
Zondereenstofzak(hierdoorkan
destofzuigerbeschadigdraken).De
stofzuigerisvoorzienvaneenvei­
ligheidsmechanisme,waardoorde
klepnietkanwordengeslotenwan­
neerergeenstofzakaanwezigis.
Probeerdeklepnooitmetkrachtte
sluiten.

•
Scherpevoorwerpen.

•
Vloeistoffen(ditkanernstigescha­
detoebrengenaanhetapparaat).

•
Heteofkoudeas,brandendesiga­
rettenpeuken,enz.

•
Fijnstofvanbijvoorbeeldgips,be­
ton,bloemofas.Bovengenoemde
voorwerpenenvloeistoffenkunnen
schadeaandemotorveroorzaken.
Dergelijkeschadevaltnietonderde
garantie.
Voorzorgsmaatregelenbetreffende
hetaansluitsnoer.Alshetaansluits­
noerisbeschadigd,moetditdoor
onzeservice­afdelingworden
vervangenomrisicotevermijden.

Schadeaanhetsnoervandestofzu­
igervaltnietonderdegarantie.
•

Trekdestofzuigernooitaanhet
snoeromhoogofnaarutoe.

•
Trekeerstdestekkeruithetstop­
contactvoordatudestofzuiger
gaatreinigenofonderhouden.

•
Controleerregelmatigofhetsnoer
nietisbeschadigd.Gebruikdestof­
zuigernooitalshetaansluitsnoer
beschadigdis.

•
Reparatiesmogenalleendooron­
zeservice­afdelingwordenuitge­
voerd.Bergdestofzuigeraltijdop
eendrogeplaatsop.

Klanteninformatie
Electroluxwijstalleaansprakelijkheid
vandehandvoorschadedieontstaat
alsgevolgvanonjuistgebruikvanhet
apparaatofonbevoegdeaanpassin­
genvanhetapparaat.Hetontwerp
vanditproductiszeermilieuvriende­
lijk.Allekunststofonderdelenkunnen
wordenhergebruikt.Bezoekonzeweb­
sitevoormeerinformatie:
www.electrolux.nl
HetsymboolR

ophetproductofop
deverpakkingwijsteropdatditproduct
nietalshuishoudafvalmagworden
behandeld.Hetmoetechternaareen
plaatswordengebrachtwaar
elektrischeenelektronische
apparatuurwordtgerecycled.Alsu
ervoorzorgtdatditproductopde
correctemanierwordtverwijderd,
voorkomtumogelijkvoormensen
milieunegatievegevolgendiezich
zoudenkunnenvoordoeningeval
vanverkeerdeafvalbehandeling.
Voormeerdetailsinverbandmethet
recyclenvanditproduct,neemtuhet
bestcontactopmetdegemeentelijke
instanties,hetbedrijfofdedienst
belastmetdeverwijderingvan
huishoudafvalofdewinkelwaar
uhetproducthebtgekocht.

*Alleenbepaaldemodellen

Précautionsdesécurité
Cetappareiln’estpasdestinéàêtreutili­
sépardespersonnes(ycomprisdes
enfants)dontlescapacitésphysiques,
sensoriellesoumentalessontdiminuées,
ouquinedisposentpasdesconnaissan­
cesoudel’expériencenécessaires,àmo­
insqu’ellesn’aientétéforméeset
encadréespourl’utilisationdecetappare­
ilparunepersonneresponsabledeleur
sécurité.L’aspirateurprésenteunedouble
isolationetn’apasbesoind’êtrereliéàla
terre.Lesenfantsdoiventêtresurveillés
afinqu’ilsnepuissentpasjoueraveccet
appareil.Lesproduitsenbombeaérosol
peuventêtreinflammables.
Nepasvaporiserdetelsproduitsà
proximitéousurl’aspirateur.
Nejamaisaspirer:
•

Danslesendroitshumides.
•

Aproximitédegazinflammables,
etc.

•
Sansutiliserdesacàpoussière(ce­
lapourraitendommagerl’aspirateur).
Undispositifdesécuritéestintégré
afind'éviterlafermetureducouverc­
leenl’absencedesacàpoussière.
Surtoutnepasforcerpourfermerle
couvercle.

•
D’objetspointus.

•
Deliquides(celapourraitendomma­
gersérieusementl’appareil).

•
Decendreschaudesourefroidies,
demégotsdecigarettesincandes­
cents,etc.

•
Departiculesdepoussièretrèsfinesis­
suesentreautresduplâtre,dubéton,
delafarineoudecendres.
Lesélémentssusmentionnéspeu­
ventprovoquerdegravesdomma­
gesaumoteur.Lagarantiene
prendpasenchargecetypede
dommage.

Précautionsliéesaucâble
électrique:
•

Silecordond’alimentationesten­
dommagé,ildoitêtreremplacépar
lefabricant,l’undesesréparateurs
outouteautrepersonnedûmentqu­
alifiéeafind’évitertoutdanger.

•
Lesdommagesportésaucâblede
l’aspirateurnesontpascouverts
parlagarantie.

•
Nejamaistirernisouleverl’aspira­
teurparlecâble.

•
Débrancherlapriseavantdenetto­
yeroud’entretenirvotreaspirateur.

•
Vérifierrégulièrementquelecâble
n’estpasendommagé.
Nejamaisutiliserl’aspirateursile
câbleestendommagé.
Touteslesrévisionsetréparations
doiventêtreeffectuéesparleper­
sonneld’uncentreserviceagréé
Zanussi.Toujoursentreposerl’as­
pirateurdansunendroitsec.

Informationsconsommateur
Electroluxdéclinetouteresponsabili­
tépourlesdommagesconsécutifsà
uneutilisationincorrectedel’appareil
ouencasdemodificationdel’appare­
il.Ceproduitaétéconçudansunsou­
ciderespectdel’environnement.
Touslesélémentsenplastiquesont
marquésàdesfinsderecyclage.
Lesymbole

R
surleproduitouson

emballageindiquequeceproduitnepeut
êtretraitécommedéchetménager.Ildoit
plutôtêtreremisaupointderamassage
concerné,sechargeantdurecyclagedu
matérielélectriqueetélectronique.En
vousassurantqueceproduitestéliminé
correctement,vousfavorisezlaprévention
desconséquencesnégativespour
l’environnementetlasantéhumainequi,
sinon,seraientlerésultatd’untraitement
inappropriédesdéchetsdeceproduit.
Pourobtenirplusdedétailssurle
recyclagedeceproduit,veuillezprendre
contactaveclebureaumunicipaldevotre
région,votreserviced’éliminationdes
déchetsménagersoulemagasinoùvous
avezachetéleproduit.

*Suivantlesmodèles

Normedisicurezza
L’apparecchiononèdestinatoadesse­
reutilizzatodapersone,compresii
bambini,conridottecapacitàfisiche,
mentaliosensorialioconesperienza
e/ocompetenzemancanti,amenoche
nonsianosottolasupervisionediuna
personaresponsabiledellalorosicu­
rezzaononvenganodaessaistruite
sull’utilizzodell’apparecchio.L’aspira­
polvereèdotatodidoppioisolamento
enonnecessitadimessaaterra.Tene­
reibambinisottosupervisioneperevi­
tarechegiochinoconl’apparecchio.
Nonaspiraremai:
•

Inareebagnate.
•

Inprossimitàdigasinfiammabili,
ecc.

•
Senzaunsacchettoraccoglipolvere
(incasocontrario,l’aspirapolvere
potrebbeesseredanneggiato).Un
dispositivodisicurezzainstallato
sull’aspirapolvereimpediscelachiu­
suradelcoperchiosemancail
sacchettoraccoglipolvere.Nonfor­
zareilcoperchioperchiuderlo.

•
Oggettiappuntiti.

•
Fluidi(possonocausareseridanni
allamacchina).

•
Cenerecaldaofredda,mozziconi
accesidisigarette,ecc.

•
Polverefinediintonaco,calcestruzzo,
farinaocenere,adesempio.
Imaterialiriportatisoprapossono
causareseridannialmotore.
Questaevenienzanonècoperta
dagaranzia.

Precauzioniperilcavoelettrico:
•

Seilcavodialimentazioneèdan­
neggiato,deveesseresostituitodal
produttore,daunsuoagente
dell’assistenza

•
odaunapersonaegualmentequa­
lificataevitandoqualsiasiformadi
rischio.L’eventualedanneggiamen­
todelcavodell’aspirapolverenon
ècopertodagaranzia.

•
Nontirareosollevaremail’aspira­
polvereperilcavo.

•
Staccarelaspinadallapresadicor­
renteelettricaprimadellapuliziao
dellamanutenzionedell’aspirapol­
vere.

•
Verificareperiodicamentecheil
cavononsiadanneggiato.
Nonutilizzarel’aspirapolvereseil
cavoèdanneggiato.
Tuttigliinterventidimanutenzione
eriparazionedevonoessereesegu­
itipressouncentrodiassistenza
autorizzatoZanussi.
Conservaresemprel’aspirapolvere
inunambienteasciutto.

Informazioniperl’utente
Electroluxdeclinaogniresponsabilità
pereventualidanniderivantidaunuso
impropriooincasodimanomissione
dell’apparecchio.Questoprodottoèpro­
gettatonelrispettodell’ambiente.Tutte
lepartiinplasticasonoriciclabili.Per
ulterioridettagli,consultareilnostrosi­
toweb:www.electrolux.com
Ilsimbolo

R
sulprodottoosulla

confezioneindicacheilprodottonon
deveessereconsideratocomeun
normalerifiutodomestico,madeve
essereportatonelpuntodiraccolta
appropriatoperilriciclaggiodi
apparecchiatureelettricheed
elettroniche.Provvedendoasmaltire
questoprodottoinmodoappropriato,
sicontribuisceaevitarepotenziali
conseguenzenegativeperl’ambiente
eperlasalute,chepotrebbero
derivaredaunosmaltimento
inadeguatodelprodotto.Per
informazionipiùdettagliatesul
riciclaggiodiquestoprodotto,
contattarel’ufficiocomunale,ilservizio
localedismaltimentorifiutioilnegozio
incuièstatoacquistatoilprodotto.

*Soloperalcunimodelli

Precaucionesdeseguridad
Esteelectrodomésticonoestáindica­
doparaqueloutilicenpersonas(inclu­
idosniños)condiscapacidades
físicas,sensorialesomentalesoque
nocuentenconexperienciaoconocimi­
entos,amenosquelohaganbajosu­
pervisiónosegúnlasinstruccionesde
unapersonaresponsabledesuseguri­
dad.Elaspiradordisponededobleais­
lamientoynonecesitaconexióna
tierra.Sedeberácontrolarquelos
niñosnojueguenconesteelectrodo­
méstico.
Nuncapaseelaspirador:
•

Enzonasmojadas.
•

Enlasproximidadesdegasesinf­
lamables,etc.

•
Sinbolsaparaelpolvo(porquepod­
ríadañarselaaspiradora).Laaspira­
doradisponedeundispositivode
seguridadqueimpidequesecierre
latapasinohayunabolsa.Nointen­
teforzarlatapaparaquesecierre.

•
Objetoscortantes.

•
Fluidos(estopodríaocasionar
gravesdañosalaparato).

•
Cenizascandentesofrías,colillas
decigarroencendidas,etc.

•
Polvofino,porejemplodeyeso,
cemento,harinaoceniza.
Estasmateriaspodríanocasionar
gravesdañosenelmotor(estetipo
dedañosnoestácubiertoporla
garantía).

Advertenciasacercadelcablede
alimentación:
•

Sielcabledealimentaciónnoestá
enperfectascondiciones,debeser
sustituidoporelfabricante,porsu
serviciodeasistenciaoporperson­
alcualificado,paraevitartodotipo
deriesgos.

•
Lagarantíanocubrelosdañosocasi­
onadosalcabledelaparato.

•
Noutiliceelcableparatirardelas­
piradorolevantarlo.

•
Desconecteelenchufedelatoma
decorrientedelaparedantesde
limpiarorealizarcualquiertareade
mantenimientoenelaspirador.

•
Compruebeperiódicamentequeel
cablenoestádeteriorado.Bajonin­
gunacircunstanciautiliceelaspira­
dorsielcablenoestáenperfectas
condiciones.
Todaslastareasdemantenimiento
yreparacionesdebenserconfiadas
exclusivamenteauncentrodeservi­
ciotécnicoautorizadodeElectrolux.
Guardesiempreelaspiradorenun
lugarseco.

Informaciónalconsumidor
Electroluxnosehaceresponsabledelos
dañosquepudieranderivarsedelusoin­
correctodelaparatoodehaberrealizado
manipulacionesenél.
Esteproductohasidodiseñadopara
respetarelmedioambiente.Todoslos
componentesdeplásticollevaneldis­
tintivodereciclaje.Consultelosdetal­
lesennuestrositioweb:
www.electrolux.com.
ElsímboloR

enelproductooensu
embalajeindicaqueesteproductono
sepuedetratarcomodesperdicios
normalesdelhogar.Esteproductose
debeentregaralpuntoderecolección
deequiposeléctricosyelectrónicos
parareciclaje.Alasegurarsedeque
esteproductosedesechecorrecta­
mente,ustedayudaráaevitarposibles
consecuenciasnegativasparael
ambienteylasaludpública,locual
podríaocurrirsiesteproductonose
manipuladeformaadecuada.Para
obtenerinformaciónmásdetallada
sobreelreciclajedeesteproducto,
póngaseencontactoconlaadmi­
nistracióndesuciudad,consuser­
viciodedesechosdelhogaroconla
tiendadondecompróelproducto.

*Sóloalgunosmodelos

Precauçõesdesegurança
Esteaparelhonãosedestinaaserutili­
zadoporpessoas(incluín­docrianças)
comdeficiênciasfísicas,sensitivasou
mentaisoucomfaltadeexperiênciae
conhecimentos,amenosquesejamsu­
pervisionadasouinstruídasnoquese
refereàutilizaçãodoaparelhoporuma
pessoaresponsávelpelasuaseguran­
ça.Oaspiradorestáequipadocomiso­
lamentoduploenãoénecessárioque
sejaligadoàterra.Ascriançasdeve­
rãosersupervisionadasdemodoaga­
rantirquenãobrincamcomoaparelho.
Nuncaaspire:
•

Emáreasmolhadas.
•

Pertodegasesinflamáveis,etc.
•

Semumsacodopócolocado(isto
podedanificaroaspirador).Estáins­
taladoumdispositivodesegurança
queevitaqueatampasefeche
semqueestejacolocadoumsaco
dopó.Nãotentefecharatampaà
força.

•
Objectosaguçados.

•
Líquidos(estespodemprovocar
danossériosnamáquina).

•
Cinzasquentes,pontasdecigarros
acesas,etc.

•
Pófinodegesso,cimento,farinha
oucinzas,porexemplo.
Estespodemcausardanossérios
nomotor,nãocobertospelagarantia.

Precauçõescom
caboseléctricos:

•
Seocabodealimentaçãoestiver
danificado,deverásersubstituído
pelofabricante,pelorepresentante
daassistênciatécnicaouporuma
pessoacomhabilitaçõessemelhan­
tes,demodoaevitarpossíveisris­
cos.Agarantianãocobreosdanos
nocabodoaspirador.

•
Nuncapuxenemlevanteoaspira­
dorpelocabo.

•
Desligueafichadatomadaantes
delimparoufazeramanutenção
doaspirador.

•
Verifiqueregularmenteseocabo
nãoseencontradanificado.Nunca
utilizeoaspiradorseocaboestiver
danificado.
Qualquerassistênciaoureparação
temdeserexecutadaporumcent­
rodeassistênciaElectroluxautori­
zado.Guardesempreoaspirador
numlocalseco.

Informaçãoaoconsumidor
AElectroluxrecusaqualquerresponsa­
bilidadeportodososdanosdecorren­
tesdeumusoimprópriodoaparelho
oudemodificaçõesilícitasefectuadas
aomesmo.Esteprodutofoiconcebido
apensarnoambiente.Todasaspeças
deplásticoestãomarcadasparafins
dereciclagem.Paraobterinformações
detalhadas,consulteonosso
Website:www.electolux.com
Osímbolo

R
noprodutoouna

embalagemindicaqueesteproduto
nãopodesertratadocomolixodo­
méstico.Emvezdisso,deveserent­
regueaocentroderecolhaselectiva
paraareciclagemdeequipamento
eléctricoeelectrónico.Aogarantir
umaeliminaçãoadequadadeste
produto,iráajudaraevitareventuais
conseq­uênciasnegativasparao
meioambienteeparaasaúdepública,
que,deoutraforma,poderiamser
provocadasporumtratamento
incorrectodoproduto.Paraobter
informaçõesmaispormenorizadas
sobreareciclagemdesteproduto,
contacteosserviçosmunicipalizados
locais,ocentroderecolhaselectiva
dasuaáreaderesidênciaouoesta­
belecimentoondeadquiriuoproduto.

*Apenasparaalgunsmodelos

Güvenlikuyarıları
Kendilerindensorumlubirkişitarafın­
dancihazınkullanımıylailgiligerekli
eğitimverilmedenveyakullanımes­
nasındakontrol/gözetimaltındatutul­
madan,çocuklardadahilolmaküzere
fiziksel,tepkiselveyazihinselyeterlili­
klerisınırlıolanyadadeneyimivebilgi­
siolmayankişilerin,kendigüvenlikleri
için,bucihazıkullanmalarıuygun
değildir.Elektriklisüpürgeninçifte
yalıtımözelliğimevcuttur;bunedenle,
kullanımiçintopraklamayapmayage­
rekyoktur.Çocuklarıncihazlaoynama­
malarıiçingerekliuyarılaryapılmalıdır.
Elektriklisüpürgenizikullanırken
•

Islakalanlarısüpürmeyin.
•

Cihazı,yanıcıızgaralar,v.b.madde­
lerinyakınındaçalıştırmayın.

•
Toztorbasızolarak(cihazınhasar
görmesinenedenolabilir).Toztor­
basıolmadankapağınkapanmasını
engelleyenbirgüvenlikaygıtıyerleş­
tirilmiştir.Kapağıkapatmakiçinzor­
lamayın.

•
Keskincisimlerisüpürmeyin.

•
Sıvılarısüpürmeyin.Bu,süpürgede
ciddihasaranedenolabilir.

•
Sıcakveyasoğukkülleri,yanıksigara
izmaritlerini,v.b.süpürmeyin.

•
Sıvavebetontozları,unvekül,v.b.
gibimaddelerisüpürmeyin.
Yukarıdasayılandurumlarmotora
zararverebilirvebutürhasarlarga­
rantiyedahildeğildir.

Elektrikkablosuylailgiliuyarılar
Cihazınkablosuhasargörürse,
olasıbirtehlikeyiortadankaldırmak
içinkablo,üretici,servistemsilcisi
veyabenzernitelikleresahipbirkişi
tarafındandeğiştirilmelidir.Cihaz
kablosununhasargörmesi,garanti
kapsamındadeğildir.

•
Elektriklisüpürgeyiaslakablosun­
dantutarakçekmeyinveyakaldır­
mayın.

•
Cihazıtemizlemeyeveyacihazın
bakımınıyapmayabaşlamadanön­
ce,daimasüpürgenizinfişinipriz­
dençekin.

•
Sıksıkkablonunhasargörüpgör­
mediğinikontroledin.

•
Kablonunhasarlıolduğudurumlar­
daelektriklisüpürgeyiaslakullan­
mayın.
Bütünservisveonarımişlemleri,
yetkilibirElectroluxServis
Merkezitarafındanyapılmalıdır.
Elektriklisüpürgeyiherzamankuru
biryerdesaklayın.

Tüketicibilgisi
Tüketicibilgi,cihazınuygunolmayan
biçimdekullanılmasıveyakurcalan­
masınedeniyleoluşanhiçbirhasarın
sorumluluğunukabuletmez.
Buürün,çevreyledosttur.Tümplastik
aksam,geridönüştürülmeyeuygunola­
raktasarlanmıştır.Ayrıntılariçinwebsi­
temiziziyaretedin:
www.electrolux.com
Ürünveyaürününambalajıüzerindeki
R

sembolü,buürününnormalevatığı
gibiişlemgöremeyeceğinibelirtir.Bunun
yerineürün,elektrikliveelektronik
ekipmanlarıngeridönüşümüiçin
belirlenentoplamanoktalarınateslim
edilmelidir.Ürününhatalıbirşekilde
atılmasıveyaimhaedilmesiçevreve
insansağlığıaçısındanaçýsýndan
olumsuzsonuçlarayolaçabilir.Bu
nedenle,buürünündoğrubirşekilde
eldençıkarılmasınısağlayarakpotansiyel
olumsuzsonuçlarıönlemeyeyardımcı
olmuşolursunuz.Buürününgeri
dönüşümühakkındadahadetaylıbilgi
içinlütfenmahalliidareyle,evçöpü
toplamaservisiyleyadaürünüsatın
aldığınızmağazailetemasageçiniz.
Cihazınızınkullanımömrü10yıldır.
Kullanımömrü,üreticive/veyaithalatçı
firmanınilgiliyedekparçateminivebakım
süresiniifadeeder.

*Yalnýzcabelirlimodellerde

Προφυλάξειςασφαλείας
Εάνυπάρχειβλάβηστοκαλώδιο
τροφοδοσίας,πρέπεινααντικατασταθεί
απότονκατασκευαστή,τοναντιπρό­
σωποσέρβιςήαπόάλλοεξειδικευμένο
άτομογιατηναποφυγήκινδύνου.Μη
χρησιμοποιείτεποτέτηνηλεκτρική
σκούπααντοκαλώδιοείναικατεσ­
τραμμένο.Ηεγγύησηδενκαλύπτει
φθορέςστοκαλώδιοτηςσυσκευής.Αυτή
ησυσκευήδενπροορίζεταιγιαχρήση
απόάτομα(συμπεριλαμβα­νομένωνκαι
παιδιών)μεμειωμένεςσωματικές,
αισθητηριακέςήπνευματικέςικανότητες
ήμεέλλειψηεμπειρίαςκαιγνώσης,
εκτόςανυπάρχειεπίβλεψηήέχουν
δοθείοδηγίεςσχετικάμετηχρήσητης
συσκευήςαπόάτομουπεύθυνογιατην
ασφάλειάτους.Πρέπειναεπιβλέπετε
ταμικράπαιδιά,γιαναβεβαιωθείτεότι
δενπαίζουνμετησυσκευή.Αφαιρέστε
τοφιςαπότηνπρίζαπριναπότον
καθαρισμόήτησυντήρησητης
συσκευής.
Προσοχή:
Ησυσκευήαυτήπεριέχειηλεκτρικές

συνδέσεις.
•

Μηναπορροφάτενερό.
•

Μηντηβυθίζετεστονερόγιανα
καθαριστεί.
Οεύκαμπτοςσωλήναςπρέπεινα
ελέγχεταιτακτικάκαιδενπρέπεινα
χρησιμοποιείταιανέχεικάποια
φθορά.

Μηχρησιμοποιείτεποτέτην
ηλεκτρικήσκούπα:
•

Σεβρεγμένουςχώρους.
•

Κοντάσεεύφλεκτααέριακλπ.
•

Εάντοπροστατευτικόπερίβλημα
φαίνεταικατεστραμμένο.

•
Πάνωσεαιχμηράαντικείμενα.

•
Πάνωσεκαυτέςήκρύεςκαύτρες,
αναμμένααποτσίγαρακλπ.

•
Πάνωσελεπτήσκόνη,όπωςσκόνη
απόσοβάδες,τσιμέντο,αλεύρικαι
ζεστέςήκρύεςστάχτες.
Ηχρήσητηςηλεκτρικήςσκούπας
στιςπαραπάνωπεριστάσειςμπορεί
ναπροκαλέσεισοβαρήβλάβηστον
κινητήρατης.Τέτοιουείδουςβλάβες
δενκαλύπτονταιαπότηνεγγύηση.
Μηχρησιμοποιήσετεποτέτην
ηλεκτρικήσκούπαχωρίςφίλτρα.

Έχειμπεινερόστηνηλεκτρικήσκούπα
Θαπρέπεινααλλάξετετονκινητήρα
σεέναεξουσιοδοτημένοκέντροσέρβις
τηςAEGElectrolux.
Βλάβεςτουκινητήραπουοφείλονται
στηνείσοδονερούδενκαλύπτονται
απότηνεγγύηση.
Πληροφορίεςγιατονπελάτη
Αυτότοπροϊόνσχεδιάστηκε
λαμβάνονταςυπόψητοπεριβάλλον.
Όλαταπλαστικάέχουνσηματοδοτηθεί
γιαανακύκλωση.Γιαλεπτομέρειες,
δείτετηνιστοσελίδαμας:
www.electrolux.com
Εάνέχετεσχόλιαγιατησκούπαήγια
τοφυλλάδιοοδηγιώνχρήσης,
παρακαλούμεαπευθυνθείτεστα
τηλέφωνα:
2109854880και2310561950.
Εάνυπάρχειβλάβηστοκαλώδιο
τροφοδοσίας,πρέπεινα
αντικατασταθείαπότονκατασκευαστή,
τοναντιπρόσωποσέρβιςήαπόάλλο
εξειδικευμένοάτομογιατηναποφυγή
κινδύνου.
Τοσύµβολο

R
στοπροϊόνήεπάνω

στησυσκευασίατουυποδεικνύειότι
δενπρέπειναµεταχειρίζεστετο
προϊόναυτόωςοικιακόαπόρριµµα.
Αντιθέτωςθαπρέπειναπαραδίδεται
στοκατάλληλοσηµείοσυλλογήςγια
τηνανακύκλωσηηλεκτρικούκαι
ηλεκτρονικούεξοπλισµού.
Εξασφαλίζονταςότιτοπροϊόναυτό
διατίθεταισωστά,συµβάλλετεστην
αποτροπήενδεχόµενωναρνητικών
συνεπειώνγιατοπεριβάλλονκαιτην
ανθρώπινηυγεία,οιοποίεςθα
µπορούσανδιαφορετικάνα
προκληθούναπόακατάλληλοχειρισµό
απόρριψηςτουπροϊόντοςαυτού.Για
λεπτοµερέστερεςπληροφορίεςσχετικά
µετηνανακύκλωσητουπροϊόντος
αυτού,επικοινωνήστεµετοδηµαρχείο
τηςπεριοχήςσας,τηντοπικήσας
υπηρεσίααποκοµιδήςοικιακών
απορριµµάτωνήµετοκατάστηµα
όπουαγοράσατετοπροϊόν.
*Μόνοορισμέναμοντέλα.

Правилатехникибезопасности
Приборнепредназначендля
использованиядетьми,неопы­
тнымилюдьмиилюдьмисогра­
ниченнымиумственнымиифи­
зическимивозможностямииначе
какподнадзоромлица,отвечаю­
щегозаихбезопасность.Пылесос
имеетсистемудвойнойизоляции
инетребуетзаземления.Нераз­
решайтедетямигратьсприбором.
Запрещаетсяпользоваться
пылесосомдляуборки:
томожетвызватьсерьезные

поврежденияустройства);
•

дляуборкигорячейили
остывшейзолы,непогашенных
окурковит.п.;

•
мелкойпыли,например,от
штукатурки,бетона,мукиили
золы.
Всеэтоможетпривестик
серье­знымповреждениям
двигателя,которыене
подпадаютподдействие
гарантии.

Правилатехникибезопасностив
отношениишнурапитания
•

Вцеляхбезопасностиповр­
ежденныйшнурпитаниядолжен
бытьзамененпрои­зводителем,
агентомпообслуживаниюили
другимквалифицированным
специалистом.

•
Поврежденияшнурапитанияне
подпадаютподдействие
гарантии.

•
Нетянитеинеподнимайте
пылесосзашнурпитания.

•
Передчисткойитехнич­еским
обслуживаниемоткл­ючайте
пылесосотсетипитания.

•
Регулярнопроверяйте,нетли
поврежденийшнурапитания.
Пользоватьсяпылесосомс
поврежденнымшнуромпитания
запрещается.
Всеработыпообслужива­
ниюиремонтудолжны
выполнятьсятолько
авторизованнымисерви­
снымицентрамиElectrolux.
Хранитепылесосвсухом
месте.

Информациядляпотребителя
ФирмаElectroluxненесет
ответственностизакакиелибо
повреждения,вызванные
неправильнымиспользованием
прибораиливслучаевнесения
измененийвконструкциюприбора.
Разрабатываяданноеизделие,мы
заботилисьобокружающейсреде.
Всепластмассовыечастиимеют
маркировкусцельюихпоследую­
щейпереработки.Дляполучения
болееподробнойинформации
смотритенашИнтернет­сайт:
www.electrolux.ru
ЕслиуВасестькакие­либо
замечаниякданномупылесосуили
Руководствупоегоиспо­льзованию,
напишитенампоадресу:
floorcare@electrolux.com
Символ

R
наизделииилинаего

упаковкеуказывает,чтоононе
подлежитутилизациивкачестве
бытовыхотходов.Вместоэтогоего
следуетсдатьвсоответствующий
пунктприемкиэлектронногои
электрообору­дованиядля
последующейутилизации.
Соблюдаяправилаутилизации
изделия,Выпомо­жете
предотвратитьпричинение
окружающейсредеиздоровью
людейпотенциальногоущерба,
которыйвозможен,впротивном
случае,вследствиенеподоб­
ающегообращениясподобными
отходами.Заболееподробной
информациейобутилизацииэтого
изделияпросьбаобращатьсяк
местнымвластям,вслужбупо
вывозуиутилизацииотходовилив
магазин,вкоторомВыприобрели
изделие.

*Толькодляотдельныхмоделей
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Mjereopreza
Ovajuređajnijenamijenjenzaupora­
buosobama(uključujućidjecu)sa
smanjenimfizičkim,osjetnimilimental­
nimsposobnostimailiosobamabezis­
kustvaiznanja,osimuznadzorili
davanjeuputavezanihuzuporabu
uređajaodstraneosobekojajeodgo­
vornazanjihovusigurnost.Usisavač
imadvostrukuizolacijuinetrebabiti
uzemljen.Djecusemoranadziratika­
kobiihsespriječilodaseigrajus
uređajem.
Nikadaneusisavajte:
•

Namokrimpovršinama.
•

Blizuzapaljivihplinovaisl.
•

Bezvrećicezaprašinu(tomožeoš­
tetitiusisavac).Pricvršcenjeosigu­
račkojisprječavazatvaranje
poklopcabezvrećicezaprašinu.
Nepokušavajtenasiluzatvoritipok­
lopac.

•
Oštreobjekte.

•
Tekućine(ovomožeizazvatiozbilj­
naoštećenjauređaja).

•
Vrućilihladanpepeo,upaljeneciga­
reteitd.

•
Finuprašinu,naprimjerodgipsa,
betona,brašnailipepela.
Gorenavedenomožeizazvatioz­
biljnaoštećenjamotoraoštećenja
kojanisupokrivenajamstvom.

Mjereoprezazaelektričnikabel:
•

Akojekabelzanapajanjeoštećen,
moragazamijenitiproizvođač,nje­
govovlašteniserviserilidrugakva­
lificiranaosobakakobisteizbjegli
opasnost.Oštećenjausisavača
nećebitipokrivenajamstvom.

•
Usisavačnikadnevuciteinedižite
zakabel.

•
Priječišcenjailiodržavanjausisava­
caisključiteutikačizstruje.

•
Redovitoprovjeravajtejelikabeloš­
tećen.Akojekabeloštećen,niuko­
jemslucajunesmijetekoristiti
usisavač.
Održavanjeisvipopravcimoraju
seprovoditiuovlaštenom
Electroluxservisu.
Usisavačuvijekdržitenasuhom
mjestu.

Informacijezakorisnike
Electroluxneprihvaćanikakvu
odgovornostzaoštecenjanastala
zbogneodgovarajućegkorištenja
uređajailiuslučajunestručnogruko­
vanjauređajem.
Ovajproizvodizrađenjetakoda
jeprihvatljivzaokoliš.Sviplastični
dijelovioznačenisuzarecikliranje.
Zavišepojedinostiposjetitenašu
webstranicu:www.electrolux.com
SimbolR

naproizvoduilinanjegovoj
ambalažioznačujedasestimpro­
izvodomnesmijepostupitikaosotpa­
domizdomaćinstva.Umjestotoga
trebabitiuručenprikladnimsabirnim
točkamazarecikliranjeelektroničkihi
električkihaparata.Ispravnimodvo­
ženjemovogproizvodaspriječitćete
potencijalnenegativneposljedicena
okolišizdravljeljudi,kojebiinače
mogliugrozitineodgovarajućimruko­
vanjemotpadaovogproizvoda.Za
detaljnijeinformacijeorecikliranju
ovogproizvodamolimoVasdakon­
taktirateVašlokalnigradskiured,
usluguzaodvoženjeotpadaiz
domaćinstvailitrgovinuukojojste
kupiliproizvod.

*Samoodređenimodeli

Bezpečnostníopatření
Tentopřístrojneníurčenkpoužití
osobami(včetnědětí)sesníženými
fyzickými,smyslovýmičimentálními
schopnostminebonedostatkem
zkušenostíaznalostí,pokudjimnebyl
určendohlednebopodányinstrukcek
jehopoužíváníosobouzodpovědnou
zajejichbezpečnost.Vysavačjedvojitě
izolovanýanepotřebujejižžádnédalší
uzemnění.Dávejtepozor,abysis
přístrojemnehrályděti.
Nikdynevysávejte:
•

namokrémpovrchu,
•

vblízkostihořlavýchplynůatd.,
•

Bezprachovéhosáčku/kazetový
filtr(mohlobydojítkpoškození
vysavače).Vysavačmá
bezpečnostnízařízení,které
znemožnízavřenívíkabez
prachovéhosáčku/kazetovýfiltr.
Nezkoušejtezavřítvíkosilou.

•
ostrépředměty,

•
tekutiny(můžetepřístrojvážněp
oškodit),

•
žhavýanichladnýpopel,hořící
cigaretovénedopalkyatd.,jemný
prach,jakonapříkladprachz
omítkyčibetonu,mouku,popel.
Výšeuvedenépředmětyama­
teriálymohouzpůsobitvážné
poškozenímotoru–poškození,na
kterésenevztahujezáruka.

Opatřenípřimanipulacisnapájecím
kabelem:
•

Dojde­likpoškozenínapájecího
kabelu,musíjejvyměnitvýrobce,
pověřenýposkytovatelservisunebo
jinápodobněkvalifikovanáosoba.
Napoškozenípřívodníšňůry
vysavačesenevztahujezáruka.

•
Vysavačnikdynetahejteani
nezvedejtezapřívodníšňůru.

•
Předčištěnímpřístrojenebo
prováděnímúdržbyvytáhněte
zástrčkuzezásuvky.

•
Pravidelněkontrolujte,zdanení
přívodníšňůrapoškozena.Nikdy
nepoužívejtevysavačs
poškozenoušňůrou.
Veškerýservisaopravysmějí
provádětpouzeautorizovaná
servisnístřediskaElectrolux.
Vysavačvždyuchovávejtena
suchémmístě.

Uživatelskéinformace
Tentoproduktjevyrobensohledem
naživotníprostředí.Všechnyplastové
součástijsouoznačenyjakorecyklo­
vatelné.Podrobnějšíinformace
naleznetenawebovýchstránkách:
www.electrolux.cz
Pokudmátenějaképřipomínkyk
vysavačineboinstrukčníbrožuře,
napištenámprosímemailnaadresu:
info@electrolux.cz
SymbolR

navýrobkunebojeho
baleníudává,žetentovýrobeknepatří
dodomácíhoodpadu.Jenutnéodvézt
hodosběrnéhomístaprorecyklaci
elektrickéhoaelektronickéhozařízení.
Zajištěnímsprávnélikvidacetohoto
výrobkupomůžetezabránitnegativním
důsledkůmproživotníprostředía
lidskézdraví,kterébyjinakbyly
způsobenynevhodnoulikvidacítoho­
tovýrobku.Podrobnějšíinformaceo
recyklacitohotovýrobkuzjistíteu
příslušnéhomístníhoúřadu,služby
prolikvi­dacidomovníhoodpadunebo
vobchodě,kdejstevýrobekzakoupili.

*Pouzeuněkterýchmodelů.

Инструкциизабезопасност
Акозахранващияткабелеповреден,
тойтрябвадабъдесмененот
производителя,неговсервизенагент
илилицесаналогичнаквалификация,
задасеизбегнеопасност.Никогане
използвайтепрахосмукачката,ако
кабелътеповреден.Гаранциятанесе
отнасязаповреданакабелана
машината.Тозиуреднеепредна­
значензаупотребаотлица(вклю­
чителнодеца)снамаленифизически,
сетивниилиумственивъзможности,с
недостатъченопитипознания,освен
аконесенаблюдаватилисаим
дадениинструкциизаупотребатана
уредаотлице,отговорнозатяхната
безопасност.Децататрябвадасе
надзирават,задасегарантира,че
нямадасииграятсуреда.Преди
почистванеилиизвършванена
техническообслужваненауреда
извадетещепселаотконтакта.
Никоганедърпайтеиневдигайте
прахосмукачкатазакабела.
Внимание:
•

Незасмуквайтевода
Маркучъттрябвадабъде
проверяванредовноинетрябва
дасеизползва,акоеповреден.

Неизползвайтепрахосмукачката:
•

Мокриповърхности.
•

Вблизостдовъзпламеними
газовеидр.

•
Когатопокорпусаимавидима
повреда.

•
Заострипредмети.

•
Върхугорещаилистуденасгурия,
горящиугаркиотцигариидр.

•
Върхуфинпрах,напримерот
мазилка,бетон,брашно,гореща
илистуденапепел.
Използваненапрахосмукачката
пригорнитеобстоятелстваможе
дапредизвикасериознаповреда
наелектромоторай.Такива
поврединесепокриватот
гаранцията.Никогане
използвайтепрахосмукачката
безфилтри

Потребителскаинформация
ТоваИзделиеепроектираносоглед
наопазваненаоколнатасреда.Всички
пластмасовичастисамаркираниза
рециклиране.Заподробностивж.
нашияИнтернетсайт:
www.electrolux.com.
Electroluxненосиникакваотговорност
защети,причинениотнеправилна
употребанауредаиливслучаина
манипулациипоуреда.Запоподробна
информацияотносногаранциятаи
информациязаконтактзапотребител­
ите,вижтегаранционнатакарта,
съдържащасевопаковката.Акоимате
забележкивъввръзкаспрахосмука­
чкатаилиръководствотосинструкции
заработа,моля,свържетесеснас,
катоизпратитеимейлна:
floorcare@electrolux.com
СимволътR

върхупродуктаили
опаковкатамупоказва,четози
продуктнетрябвадасетретира
катодомакинскитеотпадъци.
Вместотова,тойтрябвадасе
предадевспециализиранпунктза
рециклираненаелектрическои
електроннооборудване.Катосе
погрижитетозипродуктдабъде
изхвърленпоподходящначин,вие
щепомогнетезапредотвратяване
навъзможнитенегативни
последствиязаоколнатасредаи
човешкотоздраве,коитоиначебиха
моглидабъдатпредизвиканиот
неправилнотоизхвърлянекато
отпадъкнатозипродукт.Запо­
подробнаинформацияза
рециклираненатозипродуктсе
обърнетекъмместнатаградска
управа,службатазавторични
суровиниилимагазина,откъдето
стезакупилипродукта.

*Самозаопределенимодели.

Wskazówkidotyczącebezpieczeństwa
Urządzenieniejestprzeznaczonedo
użytkuprzezosoby(wtymdzieci)o
ograniczonychzdolnościachfizycz­
nych,sensorycznychczyumysłowych,
atakżenieposiadającedoświadczenia
aniodpowiedniejwiedzy.Osobytemo­
gąobsługiwaćurządzeniewyłącznie
podnadzoremlubpopoinstruowaniu
natematkorzystaniaztegourządze­
niaprzezosobęodpowiedzialnązaich
bezpieczeństwo.
Tenodkurzaczmapodwójnąizolacjęi
dlategoniemusibyćuziemiony.
Dziecinależypilnować,abymiećpew­
ność,żeniebawiąsięurządzeniem.
Nigdynieodkurzaj:
•

Mokrychpowierzchni.
•

Wpobliżugazówłatwopalnychitp.
•

Bezworkanakurz(możetouszko­
dzićodkurzacz).Odkurzaczjestwy­
posażonywurządzenie
zabezpieczające,któreuniemożli­
wiazamknięciegobezworkana­
kurz.Niezamykajobudowynasiłę.

•
Przedmiotówzostrymikrawędziami.

•
Płynów(możetospowodowaćpo­
ważneuszkodzenieodkurzacza).

•
Żarzącychsięlubzimnychpopio­
łów,tlącychsięniedopałkówitp.

•
Drobnegopyłu,naprzykładgipsu,
gruzu,cementu,mąkilubpopiołu.
Mogąonepoważnieuszkodzićsil­
nik­uszkodzenietakieniejestobję­
tegwarancją.

Wskazówkidotyczącebezpieczeń­
stwawobchodzeniusięzprzewoda­
mielektrycznymi:
•

W
razieuszkodzeniaprzewoduzasila­

jącegojegowymianęnależypowie­
rzyćautoryzowanemuserwisowifirmy
Electoluxlubosobieoodpowiednich
kwalifikacjach,takabyuniknąćniebez­
pieczeństwa.
Uszkodzenieprzewoduodkurzacza
niejestobjętegwarancją.

•
Nigdynieciągnijaniniepodnośod­
kurzacza,trzymającgozaprzewód
zasilający.

•
Przedczyszczeniemlubkonserwa­
cjąodłączodkurzaczzgniazdaza­
silania.

•
Należyregularniesprawdzać,czy
przewódzasilającyniejestuszko­
dzony.Nigdynieużywajodkurza­
cza,jeśliprzewódzasilającyjest
uszkodzony.

•
Serwisinaprawymogąbyćwyko­
nywanewyłącznieprzezpersonel
autoryzowanegopunktuserwisowe­
gofirmyElectrolux.
Odkurzacznależyprzechowywać
wsuchymmiejscu.

Doodkurzaczadostałasięwoda
W

takimprzypadkukoniecznabędzie
wymianasilnikaprzezpracownikaauto­
ryzowanegocentrumserwisowegofir­
myElectrolux.Gwarancjanieobejmuje
uszkodzeńsilnikapowstałychwwyni­
kudostaniasięwodydownętrzaurzą­
dzenia.
SymbolR

naprodukcielubna
opakowaniuoznacza,żetego
produktuniewolnotraktowaćtak,jak
innychodpadówdomowych.Należy
oddaćgodowłaściwegopunktuskupu
surowcówwtórnychzajmującegosię
złomowanymsprzętemelektrycznymi
elektro­nicznym.Właściwautylizacjai
złomowaniepomagaweliminacji
niekorzystnegowpływuzłomo­wanych
produktównaśrodowiskonaturalne
orazzdrowie.Abyuzyskaćszcze­
gółowedanedotyczącemożliwości
recyklinguniniejszegourządzenia,
należyskontaktowaćsięzlokalnym
urzędemmiasta,służbamioczyszcza­
niamiastalubsklepem,wktórym
produktzostałzakupiony.

*Tylkoniektóremodele

Măsurideprotecţie
Acestaparatnuesteconceputpentru
afifolositdecătrepersoane(inclusiv
copii)cucapacităţifizice,senzoriale
şimentalereduse,saucarenudeţin
experienţasaucunoştinţelenecesare,
dacănusuntsupravegheatesaudacă
nuaufostinstruitecuprivirelautili­
zareaaparatuluidecătrepersoane
responsabilepentrusiguranţalor.
Aspiratorulesteprevăzutcuizolaţie
dublăşinutrebuieîmpământat.Copii
trebuiesupravegheaţipentruavă
asiguracănusejoacăcuaparatul
Nuaspiraţiniciodată:
•

Namokrimpovršinama.
•

Blizuzapaljivihplinovaisl.
•

Bezvrećicezaprašinu/kasetni
filter(tomožeoštetitiusisavač).
Pričvršćenjeosiguračkojisprječava
zatvaranjepoklopcabezvrećiceza
prašinu/kasetnifilter.Ne
pokušavajtenasiluzatvoriti
poklopac.

•
Oštreobjekte.

•
Tekućine(ovomožeizazvatiozbiljna
oštećenjauređaja).

•
Vrućilihladanpepeo,upaljene
cigareteitd.

•
Finuprašinu,naprimjerodgipsa,
betona,brašnailipepela.
Gorenavedenomožeizazvati
ozbiljnaoštećenjamotora­
oštećenjakojanisupokrivena
jamstvom.

Mjereoprezazaelektričnikabel:
•

Akojekabelzanapajanjeoštećen,
moragazamijenitiproizvođač,
njegovovlašteniserviserilidruga
kvalificiranaosobakakobiste
izbjegliopasnost.
Oštećenjausisavačanećebiti
pokrivenajamstvom.

•
Usisavačnikadnevuciteinedižite
zakabel.

•
Priječišćenjailiodržavanja
usisavačaisključiteutikačizstruje.

•
Redovitoprovjeravajtejelikabel
oštećen.Akojekabeloštećen,niu
kojemslučajunesmijetekoristiti
usisavač.
Održavanjeisvipopravcimorajuse
provoditiuovlaštenomElectrolux
servisu.Usisavačuvijekdržitena
suhommjestu.

ijestizakorisnike
Ovajproizvodjestvorensabrigom
zaokoliš.Svisuplastičnidijelovi
označenizarecikliranje.Detalje
potražitenanašimwebstranicama:
www.electrolux.com
Akoimatekomentaranausisivačilina
Uputezakorisnika,obratitenamse
porukomna:floorcare@electrolux.com
SimbolR

naproizvoduilinanjegovoj
ambalažioznačujedasestimproizvo­
domnesmijepostupitikaosotpadom
izdomaćinstva.Umjestotogatrebabiti
uručenprikladnimsabirnimtočkama
zarecikliranjeelektroničkihielektričkih
aparata.Ispravnimodvoženjemovog
proizvodaspriječitćetepotencijalne
negativneposljedicenaokolišizdravlje
ljudi,kojebiinačemogliugrozitine­
odgovarajućimrukovanjemotpada
ovogproizvoda.Zadetaljnijeinfor­
macijeorecikliranjuovogproizvoda
molimoVasdakontaktirateVašlokal­
nigradskiured,usluguzaodvoženje
otpadaizdomaćinstvailitrgovinuu
kojojstekupiliproizvod.

*Ledoločenimodeli.

Bezpečnostnéopatrenia
Tentoprístrojbynemalipoužívať
osoby(vrátanedetí)sozníženými
fyzickými,zmyslovýmialebo
psychickýmischopnosťamianití,ktorí
nemajúdostatočnéskúse­nostialebo
vedomosti,kýmnebolipoučení
osobouzodpovednouzaich
bezpečnosť,akoprístrojpou­žívať.
Vysávačmádvojitúizoláciuanetreba
houzemňovať.Zabráňte,abysas
prístrojomhralideti.
Nikdynevysávajte:
•

Mokrémiesta.
•

Vblízkostihorľavýchplynovatď.
•

Bezprachovéhovrecka/kazetový
kruhovýfilter(môžedôjsť
kpoškodeniuvysávača).
Bezpečnostnápoistkazabraňuje
zatvoreniukrytubezprachového
vrecka/Kazetovýkruhovýfilter.
Nesnažtesazatvoriťkrytnasilu.

•
Ostrépredmety.

•
Tekutiny(môžuvysávačvážne
poškodiť).

•
Horúcealebostudenéuhlíky,
horiacecigaretovéohorkyatď.
Jemnýprach,napríkladzomietky,
betónu,múkyalebopopola.Tento
prachmôžespôsobiťvážne
poškodeniemotora–poškodenie,na
ktorésanevzťahujezáruka.

Bezpečnostnéopatreniapresieťový
kábel:
•

Akjekábelnapájaniapoškodený,
musíhovymeniťvýrobca,servisný
technikaleboiný

kvalifikovaný
technik,abysapredišlo
nebezpečenstvu.

•
Napoškodeniekáblavysávačasa
nebudevzťahovaťzáruka.

•
Vysávačnikdyneťahajteani
nezdvíhajtezakábel.

•
Predčistenímaleboúdržbou
vysávačavytiahnitekábelzo
zásuvky.

•
Pravidelnekontrolujte,činieje
kábelpoškodený.Vysávačnikdy
nepoužívajte,akjekábel
poškodený.
Kompletnýservisaopravymusí
vykonávaťautorizovanéservisné
strediskospoločnosti
Electrolux.Vysávačodkladajtevždy
nasuchémiesto.

Informacijezapotrošnika
Tasesalnikjezasnovanvskladus
predpisiovarovanjaokolja.Vsi
plastičnidelisooznačenigledena
njihovomožnostrecikliranja.Za
podrobnejšepodatkeobiščitenaše
spletnomesto:
www.electrolux.com
Electroluxneprevzemanobene
odgovornostizapoškodbe,kibi
nastalekotposledicanepravilne
uporabeaparataalivprimeru
nepooblaščenegaposegavaparat.
Čeimatepripombenasesalnikalina
navodilazauporabo,namjihsporočite
ze­pošto:floorcare@electrolux.com

SymbolR
navýrobkualebonajeho

obaleznamená,žesvýrobkomsa
nes­miezaobchádzaťakosdomov­
ýmodpadom.Namiestotohohotreba
odovzdaťvzbernomstrediskuna
recykláciuelektrickýchaleboelektro­
nickýchzariadení.Zabezpečte,že
tentovýrobokbudezlikvidovaný
správnympostupom,abystepredišli
negatívnymvplyvomnaživotné
prostredieaľudskézdravie,čoby
bolospôsobenénesprávnympostu­
pomprijeholikvidácii.Podrobnejšie
infor­mácieorecykláciitohtovýrobku
získate,akzavolátemiestnyúradvo
Vašombydlisku,zbernésurovinyale­
boobchod,vktoromstevýrobokkúpili.

*Ledoločenimodeli.

Previdnostniukrepi
Napravenesmejouporabljatiosebe
(vključnozotroki)zomeje­nimi
fizičnimi,senzoričnimialimentalnimi
sposobnostmiterspremaloizkušenjin
znanja,razenponapotkihinpod
nadzoromosebe,kijeodgovornaza
njihovovarnost.Sesalnikimadvojno
izo­lacijoinnepotrebujeozemljitve.
Otrociseznapravonesmejo
igratiinjolahkouporabljajole
podnadzoromodgovorneosebe.
Nikolinesesajte:
•

mokrihpovršin.
•

naobmočjuzvnetljivimipliniitd.
•

Brezvrečkezaprah/filtrirnivložek
(sesalnikbiselahkopoškodoval).
Sesalnikjeopremljenzvarnostno
napravo,kionemogočazapiranje
pokrova,čevrečkazaprah/filtrirni
vložeknivstavljena.Pokrovane
poskusitezapreti
nasilo.

•
ostrihpredmetov.

•
tekočin(tolahkoresnopoškoduje
napravo).

•
vročegaalihladnegapepela,
gorečihcigaretnihogorkovitd.

•
finegaprahu,kotjeprahizometov,
betona,mokealipepela.
Zgorajnavedenipredmetiin
materialilahkopovzročijoresno
okvaromotorja–okvaro,kini
vključenavgarancijo.

Opozorilaoelektričnem
kablu:

•
Čejenapajalnikabelpoškodovan,
gamorazamenjatiproizvajalec,
njegovserviseraliustrezno
usposobljenaoseba.

•
Poškodbekablanisovključenev
garancijo.

•
Sesalnikanikolinevleciteinne
dvigujtezakabel.

•
Predčiščenjemalivzdrževanjem
sesalnikakabelizvleciteiz
električnevtičnice.

•
Rednopreverjajte,alijekabel
mordapoškodovan.
Čejekabelpoškodovan,ne
uporabljajtesesalnika.
Vsavzdrževalnainservisnadela
moraopravitipooblaščeniElectrolux
servisnicenter.
Sesalnikshranjujtenasuhem
mestu.

Informacijezapotrošnika
Tasesalnikjezasnovanvskladu
spredpisiovarovanjaokolja.Vsi
plastičnidelisooznačenigledena
njihovomožnostrecikliranja.Za
podrobnejšepodatkeobiščitenaše
spletnomesto:
www.electrolux.com
Electroluxneprevzemanobene
odgovornostizapoškodbe,kibi
nastalekotposledicanepravilne
uporabeaparataalivprimeru
nepooblaščenegaposegavaparat.
Čeimatepripombenasesalnikalina
navodilazauporabo,namjihsporočite
ze­pošto:floorcare@electrolux.com

SimbolR
naizdelkualinanjegovi

embalažioznačuje,dazizdelkomni
dovoljenoravnatikotzobičanimi
gospodinjskimiodpadki.Izdelek
odpeljitenaustreznozbirnomesto
zapredelavoelektričneinelektronske
opreme.Spravilnimnačinom
odstranjevanjaizdelkabostepomagali
preprečitimorebitnenegativneposle­
diceinvplivenaokoljeinzdravjeljudi,
kibiselahkopojavilevprimeru
nepravilnegaodstranje­vanjaizdelka.
Zapodrobnejšeinformacijeoodstran­
jevanjuinpredelaviizdelkaseobrnite
napristojenmestniorganzaodstran­
jevanjeodpadkov,komunalnoslužbo
alinatrgovino,vkateristeizdelekkupili.

*Ledoločenimodeli.

Merepredostrožnosti
Akojekablzanapajanjeoštećen,
njegamorajuzamenitiproizvođač,
njegovovlašćeniservisilidruga
kvalifikovanaosobakakobiseizbegle
sveopasnosti.Nikakonemojteda
koristiteusisivačakojekabloštećen.
Oštećenjanakabluaparatanisu
pokrivenagarancijom.
Ovajaparatnetrebadakoristeosobe
(uključujućiidecu)sasmanjenim
fizičkim,senzornimimentalnimspo­
sobnostimanitiosobebeziskustva
odnosnoodgovarajućihznanja,osimu
slučajukadaihnadgledaosobakojaj
ezaduženazanjihovubezbednostili
kadaimtaosobaobjasnikakose
aparatkoristi.
Trebapazitidasedecaneigrajuovim
aparatom.Prenegoštopristupite
čišćenjuiliodržavanjuaparata,
izvaditeutikačizutičnice.
Nikadanemojtevućiilipodizati
usisivačslužećisekablom.
Oprez:
Aparatsadržielektričneveze.
•

Nemojteusisavativodu
•

Nemojtegapotapatiuvodu
prilikomčišćenja
Crevomoraredovnodase
proveravainesmedasekoristi
akojeoštećeno.

Nikadanekoristiteusisivač:
•

Zamokrepovršine.
•

Ublizinizapaljivihgasovaisl.
•

Kadasunausisivačuvidljiviznaci
oštećenja.

•
Naoštrimpredmetima.

•
Zavrućilihladanpepeo,zapaljene
pikavceodcigareta,itd.

•
Zasitnuprašinunaprimer,od
gipsa,betona,brašna,nitizavruć
ilihladanpepeo.
Korišćenjeusisivačaugore
navedenimsituacijamamože
izazvatiozbiljnaoštećenjana
motoru.Ovakvaoštećenjanisu
pokrivenagarancijom.Nikadane
koristiteusisivačbeznjegovih
filtera.

Informacijazakupce
Electroluxneprihvataodgovornost
zakvaroveprouzrokovanenemarom,
pogrešnomupotrebomilinezgodom.
Ovajproizvodjekonstruisanimajući
uviduzaštitučovekoveokoline,asvi
delovisuoznačeniradirecikliranja.
Zadodatneinformacijeosetitenašu
weblokaciju:www.electrolux.com.
SimbolR

naproizvoduilinanjegovoj
ambalažioznačujedasestimproizvo­
domnesmijepostupitikaosotpadom
izdomaćinstva.Umjestotogatrebabiti
uručenprikladnimsabirnimtočkama
zarecikliranjeelektroničkihielektričkih
aparata.Ispravnimodvoženjemovog
proizvodaspriječitćetepotencijalne
negativneposljedicenaokolišizdrav­
ljeljudi,kojebiinačemogliugroziti
neodgovarajućimrukovanjemotpada
ovogproizvoda.
Zadetaljnijeinformacijeorecikliranju
ovogproizvodamolimoVasdakon­
taktirateVašlokalnigradskiured,
usluguzaodvoženjeotpadaizdoma­
ćinstvailitrgovinuukojojstekupili
proizvod.

*Samozaodređenemodele.

Ohutusmeetmed
Seeseadeeiolemõeldudkasuta­
miseksinimestele(kaasaarvatud
lapsed),kellefüüsilised,sensoorsed
võivaimsedvõimedonvähenenudvõi
kellelpuuduvadkogemusjateadmised,
kuinendeohutuseeestvastutavisik
neideivalvavõineidseadmekasu­
tamiseleijuhenda.Tolmuimejaon
kahekordseisolatsioonigajasedaei
olevajamaandada.Lapsitulebjälgida,
etnadseadmegaeimängiks.
Ärgeimegetolmuimejaga:
•

Märgadeskohtades.
•

Kergestisüttivategaasidejms
läheduses.

•
Ilmatolmukotita/padrunfilter(see
võibtolmuimejatkahjustada).
Paigaldatakseturvaseade,mis
takistabkaanelilmatolmukotita/
padrunfiltersulgumast.Ärge
püüdkekaantjõugasulgeda.

•
Teravaidesemeid.

•
Vedelikke(seevõibtolmuimejat
tõsiseltkahjustada).

•
Kuumavõijahtunudtuhka,
kustutamatasigaretikonisidjms.

•
Peenttolmu,ntkrohvi­ja
betoonitolmu,jahuvõituhka.
Eelnevaltloetletuvõibmootorit
tõsiseltkahjustada,sellelegarantii
eilaiene.

Elektrijuhtmeettevaatusabinõud:
•

Toitejuhtmekahjustusekorralpeab
selleohuvältimiseksvälja
vahetamatootja,sellevolitatud
hooldustehnikvõimuutaoline
asjatundja.
Tolmuimejajuhtmekahjustustele
garantiieilaiene.

•
Ärgekunagitõmmakeegatõstke
tolmuimejatjuhtmest.

•
Ennetolmuimejapuhastamistvõi
hooldamisttõmmakepistik
pistikupesastvälja.

•
Kontrolligekorrapäraselt,etjuhtmel
polekskahjustusi.Ärgekunagi
kasutagetolmuimejat,kuijuhtmel
onkahjustusi.
Kõikihooldus­jaremonditöidpeab
tehtamaElectroluxvolitatud
teeninduskeskuses.
Hoidketolmuimejatalatikuivas
kohas.

Kliendiinfo
Electroluxeivastutamingite
vigastusteeest,mistekivad
mitteotstarbelisekasutamise
võimitteoriginaalseteosade
tõttu.Käesolevatoote
väljatöötamiselarvestati
keskkonnasäästlikkust.Kõik
plastikosadonmärgitud
taaskasutatavatena.Täpsemat
teavetleiatemeieveebileheküljelt:
www.electrolux.com
KuiTeilonkommentaaretolmuimeja
võisellekasutusjuhendikohta,saatke
needpalunmeieelektronposti
aadressile:floorcare@electrolux.com

Tootelvõisellepakendilasuvsümbol
R

näitab,etsedatoodeteitohi
koheldamajapidamisjä­ätmetena.
Selleasemeltulebtoodeanda
vastavasseelektrijaelektroonika­
seadmetetaastöötlemisekskogumise
punkti.Tooteõigeutiliseerimise
kindlustamisegaaitateärahoida
võimalikkenegatiivseidtagajärgi
keskkonnalejainimtervisele,mida
võiksvastaseljuhulpõhjustadaselle
tooteebaõigekäitlemine.Lisainfo
saamiseksselletootetaastöötlemise
kohtavõtkeühendustkohaliku
linnavalitsuse,omamajapidamisjäätmete
utiliseerimisteenusevõikauplusega,
kusttetooteostsite.

*Ainultteatudmudelitel.

Drošībastehnikasnoteikumi
Šīierīcenavparedzētalietošanai
personām(tajāskaitābērniem)ar
samazinātāmfiziskāmvaigarīgām
spējāmvainepietiekamupieredzivai
zināšanām,javientāsneuzraugavai
navapmācījisparviņudrošību
atbildīgscilvēks.Putekļsūcējamir
dubultaizolācija,untāiezemēšana
navnepieci­ešama.Mazibērni
jāuzrauga,lainodrošinātu,katie
nerotaļājasarierīci.
Nekadneizmantojietputekļsūcēju:
•

mitrāsvietās;
•

viegliuzliesmojošugāzuu.tml.
vielutuvumā;

•
Bezputekļumaisiņa/kasetnes
filtrs(tasvarsabojātputekļsūcēju).
Iriebūvētadrošībasierīce,kas
neļaujaizvērtvāku,janavievietots
putekļumaisiņš/kasetnesfiltrs.
Nemēģinietpārseguaizvērtar
spēku.

•
asupriekšmetutīrīšanai;

•
šķidrumutīrīšanai(tievarnopietni
bojātierīci);

•
kvēlojošuogļuvaiizdedžu,
nenodzēstuizsmēķuu.tml.
priekšmetutīrīšanai;

•
sīkuputekļutīrīšanai,piemēram,
noapmetuma,cementa,miltiemvai
pelniem.
Iepriekšminētaisvarizraisīt
nopietnusmotorabojājumus,
uzkuriemgarantijaneattiecas.

Barošanaskabeļadrošības
tehnikasnoteikumi:
•

Jairbojātsbarošanasvads,tas
jānomainaražotājam,
apkalpošanaspārstāvimvailīdzīgi
kvalificētaipersonai,laiizvairītosno
draudiem.
Uzputekļsūcējakabeļabojājumiem
garantijaneattiecas.

•
Nekadnevelcietunneceliet
putekļsūcējuaizkabeļa.

•
Pirmsputekļsūcējatīrīšanasvai
apkopesatvienojietkontaktdakšu
nostrāvaskontaktligzdā.

•
Regulāripārbaudiet,vaikabelisnav
bojāts.Nekadnelietojiet
putekļsūcēju,jatākabelisirbojāts.
Putekļsūcējaapkopiunremontu
drīkstveikttikaisertificētā
Electroluxtehniskāsapkopes
centrā.
Vienmēruzglabājietputekļsūcēju
sausāvietā.

Informācijapatērētājiem
Electroluxneuzņemasatbildībupar
zaudējumiem,kasradušiesierīces
nepareizaslietošanasvaitīšas
bojāšanasdēļ.Šisizstrā­dājums
veidots,ņemotvērāvides
aizsardzībasprasības.Visas
plastmasasdetaļasirutilizējamas.
Sīkākainformācijamūsumājaslapā
www.electrolux.com
Jajumsirjebkādikomentāripar
putekļusūcējadarbībuvailietošanas
pamācībasbukletu,lūdzusūtiete­
pastuuzfloorcare@electrolux.comvai
vēstuliarnorādi“FloorCare”uzSIA
ElectroluxLatviaLtd,Kr.Baronaiela
130/2,Rīga,LV­1012,Latvija.
Simbols

R
uzproduktavaitā

iepakojumanorāda,kašoproduk­tu
nedrīkstizmestsaimniecības
atkritumos.Tasjānododattiecīgos
elektriskounelektroniskoiekārtu
savākšanaspunktospārstrādā­šanai.
Nodrošinotpareizuatbrīvošanosnošī
produkta,jūspalīdzēsietizvairītiesno
potenci­ālāmnegatīvāmsekām
apkārtējaivideiuncilvēkaveselībai,
kurasiespējamsizraisīt,nepareizi
izme­totatkritumosšoproduktu.Lai
iegūtudetalizētākuinformācijupar
atbrīvošanosnošīprodukta,lūdzu
sazinietiesarjūsupilsētasdomi,
saimniecībasatkritumusavāk­šanas
dienestuvaiveikalu,kurājūs
iegādājātiesšoproduktu.

*Tikainoteiktiemmodeļiem.
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Saugumopriemonės
Šisprietaisasneskirtasnaudotiasmenims(įskaitantvaikus),kuriepasižymisumažėjusiaisfiziniais,jutimoarbaprotiniaisgebėjimais,
arbakuriemstrūkstapatirtiesaržinių,nebentjiebūtųprižiūrimiarbaapmokominaudotisprietaisuasmens,atsakingoužjųsaugumą.
Dulkiųsiurblysturidvejopąelektrosizoliaciją,todėljoįžemintinereikia.Vaikaituribūtiprižiūrimi,kadnežaistųsuprietaisu.
Niekadanesiurbkite:
•

Drėgnosevietose.
•

Šalialengvaiužsidegančiųdujų,irpan.
•

Bezputekļumaisiņa/kasetinisfiltras(tasvarsabojātputekļsūcēju).Iriebūvētadrošībasierīce,kasneļaujaizvērtvāku,janavievietots
putekļumaisiņš/kasetinisfiltras.Nebandykitedangteliouždarytijėga.

•
Aštriųdaiktų.

•
Skysčių(skysčiaigalismarkiaiapgadintiprietaisą).

•
Karštųaršaltųpelenų,degančiųnuorūkųirpan.

•
Smulkiųdulkių,pvz.,tinko,betono,miltųarpelenų.
Nesilaikantaukščiauišvardintųreikalavimųgalimastipriaiapgadintivariklį.Šiųgedimųatvejugarantijanetaikoma.

Sauguselektroslaidonaudojimas:
•

Jeipažeistaselektrosmaitinimolaidas,norintišvengtipavojaus,jįturipakeistigamintojas,gamintojotechninėspriežiūrosatstovasarba
kitaspanašioskvalifikacijosasmuo.
Siurbliolaidopažeidimuigarantijanebusnetaikoma.

•
Niekadanetraukiteirnekelkitedulkiųsiurblioužlaido.

•
Priešvalydamisiurblįaratlikdamitechninėspriežiūrosdarbusištraukitelaidąištinklo.

•
Reguliariaitikrinkite,arlaidasnepažeistas.Niekadanesinaudokitedulkiųsiurbliu,jeijolaidaspažeistas.
Visitechninėspriežiūrosirremontodarbaituribūtiatliekamiįgaliotajame"Electrolux“techninėspriežiūroscentre.Dulkiųsiurblįvisada
laikykitesausojevietoje.

Informacijavartotojams:
"Electrolux"atsisakobetkokiosatsakomybėsužbetkokiąžalą,atsiradusiąnepagalpaskirtįarbanetinkamainaudojant
šįprietaisą.
Gaminyssukurtasrūpinantismussupančiaaplinka.Visasplastikinesdalisgalimaper­dirbti.Dėlvisųklausimųarpastabų
apiedulkiųsiurblįkreipkitėstelefonu+37052780607(darbodienomis8.00­12.00,12.45­17.00val.)Taippatgalite
mumsrašytielektroniniupaštu,adresuinfo@electrolux.lt.
ŠisantproduktoarbajoR

pakuotėsesantissimbolisnurodo,kadsušiuoproduktunegalimaelgtiskaipsubuitinėmisšiukšlėmis.Jįreikia
perduotiatitinkamsurinkimopunktui,
kadelektrosirelektronikosįrangabūtųperdirbta.Tinkamaiišmesdami
šįproduktą,jūsprisidėsiteprieapsa­ugosnuogalimoneigiamopoveikioaplinkaiiržmoniųsveikatai,kurįgalisukeltinetinkamasšioprodukto
išmetimas.Dėlišsamesnėsinfor­macijosapiešioproduktoišmetimą,prašomkreiptisįsavomiestovaldžiosįstaigą,buitiniųšiukšliųišmetimo
tarnybąarbaparduotuvę,kuriojepirkotešįproduktą.

*Tinkatikkuriemsmodeliams.

Biztonságielőírások
Csökkentfizikai,mentálisvagyérzékelésiképességűszemély,továbbáakészülékhasználatábannemjártasszemélyakészüléketcsak
akkorműködtetheti,haegymegfelelőszemélyútmutatássalláttaelvagygondoskodikafelügyeletéről,ésfelelabiztonságáért.
Aporszívókettősszigetelésű,ezértnemszükségesföldelni.Gyermekekakészüléketcsakfelügyeletmelletthasználhatják,ésügyelni
kellarra,hogynejátsszanakvele.
Sohaneporszívózzonfel
•

Nedvesterületeken;
•

Gyúlékonygázokstb.közelében;
•

Porzsák/HEPAfilternélkül(ezaporszívókárosodásátokozhatja).Különbiztonságielemakadályozzameg,hogyafedeletporzsák/
HEPAfilterbehelyezésenélkülbelehessenzárni.Nepróbáljamegerővelbezárniafedelet.

•
Élestárgyakat;

•
Folyadékot(ezazeszközökkomolykárosodásátokozhatja);

•
Izzóvagykialudtparazsat,égőcigarettavégeketstb.;

•
Finomport,amelypéldáulvakolatból,betonból,lisztből,hamubólszármazik.
Azemlítettesetekamotorkomolykárosodásátokozhatják,amelykárranemterjedkiagarancia.

Azelektromostápkábellelkapcsolatoselőírások
•

Haatápkábelmegsérült,aveszélyelkerüléseérdekébenaztagyártónak,agyártóiszerviznekvagyhasonlóanképzettszemélynek
kellkicserélnie.

•
Akészülékkábelénekkárosodásáranemterjedkiagarancia.

•
Sohanehúzzavagyemeljeaporszívótatápkábelnélfogva.

•
Aporszívótisztításavagykarbantartásaelőtthúzzakiakábelcsatlakozójátafalialjzatból.

•
Rendszeresenellenőrizze,hogynemsérült­emegakábel.Nehasználjaaporszívót,haakábelsérült.
AkarbantartásiésjavításimunkákcsakakijelöltElectroluxmárkaszervizbenvégezhetőkel.
Aporszívótszárazhelyenkelltárolni.

Ügyfél­tájékoztatás
AzElectroluxnemvállalfelelősségetsemmilyenolyankárralkapcsolatban,amelyakészülékhelytelenhasználatavagyannakbármiféle
megváltoztatásamiattkövetkezikbe.
Aterméktervezésekorésgyártásakorfigyelembevettükakörnyezetvédelmiszempontokatis.Azösszesműanyagalkatrészenjelölés
láthatóazújrahasznosításelősegítéséhez.Arészleteketmegtaláljawebhelyünkön:www.electrolux.com
A
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szimbólumamelyatermékenvagyacsomagolásontalálhatóaztjelzi,hogyaterméknemkezelhetőháztartásihulladékként.

Ehelyettaterméketelkellszállítaniazelektromoséselektronikaikészülékekújrahasznosításáraszakosodottmegfelelőbegyűjtőhelyre.
Azzal,hogygondoskodikezentermékhelyeshulladékbahelyezéséről,segítmegelőzniazokat,akörnyezetreésazemberiegészségre
gyakoroltpotenciáliskedvezőtlenkövetkezményeket,amelyeketellenkezőesetbenaterméknemmegfelelőhulladékkezeléseokozhatna.
Harészletesebbtájékoztatásravanszükségeatermékújrahasznosításáravonatkozóan,kérjük,lépjenkapcsolatbaahelyiönkormány­
zattal,aháztartásihulladékokkezelésétvégzőszolgálattalvagyazzalabolttal,aholaterméketvásárolta.

*Csakegyestípusokesetén

ЗАСТЕРЕЖЕННЯЗТЕХНІКИБЕЗПЕКИ
Цейприладнепризначенийдлякористуваннядітьмиабоіншимиособами,яківнаслідоксвогофізичного,сенсорногочи
психічногостануабонедостатньогодосвідутазнаньнеможутькористуватисяприладомсамостійно,атількипіднаглядомабо
вказівкамиособи,якавідповідаєзаїхнюбезпеку.Данумодельпиловсмоктувачаоснащеноподвійноюізоляцією,томуприладне
потребуєзаземлення.Пильнуйте,щобдітинегралисязприладом.
Ніколинезастосовуйтепиловсмоктувач:
•

дляприбираннявологихділянок;
•

поблизугорючихгазівтощо;
•

безпилозбірника/картриджногофільтра(цеможепошкодитипиловсмоктувач).Приладоснащенозасобомзапобігання
закриваннюкришкибезпилозбірника/картриджногофільтра.Ненамагайтесязакриватикришкусиломіць.

•
дляприбираннягострихпредметів;

•
длязбираннярідин(цеможесерйознопошкодитиприлад);

•
длязбираннягарячогоабохолодногопопелу,недопалоктощо;

•
длязбираннядрібногопилувідштукатурки,бетонуабозоли.
Зазначеневищеможесерйознопошкодитидвигун–пошкодженнятакоготипунепідлягаютьгарантійномуобслуговуванню.

Застереженняпідчасзастосуванняелектричногокабелю:
•

Уразіпошкодженняелектричногокабелювиробникабойогосервіснаслужбачиіншакваліфікованаособамаєзамінитийого.
Робитицесамостійнонебезпечно.Умовигарантіїнерозповсюджуютьсянаремонтпошкодженогокабелючищення.

•
Ніколинетягнітьтанепіднімайтепиловсмоктувачзакабель.

•
Виймітьштепсельізрозетки,першніжпочиститипиловсмоктувач.

•
Регулярноперевіряйте,чинепошкодженокабель.Ніколинекористуйтесяпиловсмоктувачем,якщокабельпошкоджено.
УсіремонтніроботиповиннівиконуватисявавторизованомусервісномуцентрікомпаніїElectrolux.Пиловсмоктувачповинен
постійнозберігатисявсухомумісці.

ІНФОРМАЦІЯДЛЯПОКУПЦЯ
Electroluxненесежодноївідповідальностізавсіпошкодження,причиноюякихєнеправильнекористуванняприладомабоу
випадкахзловживанняприладом.Уразіпошкодженняелектричногокабелювиробникабойогосервіснаслужбачиінша
кваліфікованаособамаєзамінитийого.Робитицесамостійнонебезпечно.Цейпродуктстворенозтурботоюпродовкілля.Всі
пластиковідеталімаютьпозначкипроможливістьповторногозастосування.Докладнішаінформаціянасайті:www.electrolux.com
Якщовибажаєтезалишитикоментарщодопиловсмоктувачаабоінформаціїкористувача,надішлітьнамелектронноголистаза
адресою:floorcare@electrolux.comЯкщовишукаєтеаксесуардлявашогопиловсмоктувачаElectrolux,запрошуємовідвідатинаш
сайтwww.electrolux.co.ukабозателефонуватизаномером08706055055.
Символ
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навиробіабонаупаковціозначає,щоцейвирібнепідлягаєутилізаціїразомізпобутовимивідходами.Натомістьйого

слідздатинавідповіднийпунктприйманняелектронноготаелектричногоустаткуваннядляподальшоїутилізації.Дотримуючись
правилутилізаціївиробу,видопоможетезапобігтинанесеннюпотенційноїшкодинавколишньомусередовищуіздоров'юлюдей,
щоможестатисяуразіненалежногоповодженнязтакимивідходами.Забільшдокладноюінформацієюпроутилізаціюцього
виробупросимозвертатисядомісцевихорганіввлади,службививезеннятаутилізаціївідходівабовмагазин,уякомупридбано
цейвиріб.

*Залежновідмоделі
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